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ВbХАРКОВІ ЗАПРАЦЮВАЛА ДИФЕРЕНЦІЙОВАНА СИСТЕМА 
ОПОВІЩЕННЯ, ЯКА РОЗДІЛЯЄ СИГНАЛИ ПОВІТРЯНОЇ ТРИВОГИ 
ДЛЯ МІСТА ТА ОБЛАСТІ. ХАРКІВ СТАВ ПЕРШИМ МІСТОМ, ДЕ 
РОЗПОЧАЛИ РОЗРОБКУ ТАКОЇ СИСТЕМИ. ІbЦЕ ПРИbТОМУ, ЩО 
КЕРІВНИЦТВО ОБЛАСТІ БУЛО СКЕПТИЧНО НАЛАШТОВАНЕ 
ІbНЕОДНОРАЗОВО ЗАЯВЛЯЛО, ЩО СЕПАРАЦІЇ ПОВІТРЯНИХ 

ТРИВОГ НЕ ВІДБУДЕТЬСЯ НІКОЛИ. ПРОТЕ ПІДСУМОК 
ОЧЕВИДНИЙb НАМ ВДАЛОСЯ ВИКОНАТИ ОБІЦЯНКУ 

ІbВПРОВАДИТИ СИСТЕМУ, БО ВОНА БУЛА ВКРАЙ НЕОБХІДНА 
МІСТУ, ПОВІДОМИВ МЕР ІГОР ТЕРЕХОВ:

— Лише за минулий рік у Харкові про-
лунало 2113 сигналів повітряної тривоги 
загальною тривалістю 156  днів. Однак 
з них лише 455 сигналів (62 доби) безпо-
середньо стосувалися міста.

Щоб зменшити психоемоційне наванта-
ження на жителів і підвищити ефектив-
ність роботи бізнесу, банків, держуста-
нов та сфери послуг, у  Харкові взялися 
за реалізацію цього проєкту.

Реалізувати його вдалося завдяки 

спільній роботі інженерів, військових, 
рятувальників, компаній Stfalcon, Ajax 
Systems та інших служб.

Ця система — крок до більшої стабіль-
ності в усіх сферах життєдіяльності. Біз-
нес, банки, держустанови та сфера по-
слуг працюватимуть довше, без  зайвих 
перерв. А головне: якщо лунає сигнал, усі 
знатимуть — небезпека реальна, і треба 
негайно прямувати в укриття.

(Закінчення на с. 2)

Ó ÕÀÐÊÎÂI ÇÀÏÐÀÖÞÂÀËÀ 
ÍÎÂÀ ÑÈÑÒÅÌÀ ÎÏÎÂIÙÅÍÍß
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Кубок університетів — це освітній та аналітич-
но-тренувальний проєкт, який об’єднує виклада-
чів, студентів та школярів у сфері IT. Його головні 
цілі — популяризація Харкова як освітнього та 
інноваційного центру, привернення уваги до роз-
витку IT-освіти та залучення абітурієнтів до техніч-

них спеціальностей.
Цього року в змаганнях візьмуть участь понад 

2 тис. осіб, зокрема студенти провідних харків-
ських вишів. Захід підтримують українські та 

міжнародні компанії.

ÌÀÉÁÓÒÍß ÀÐÕIÒÅÊÒÓÐÀ ÁÅÇÏÅÊÈ 
ÌÀЄ ÁÓÒÈ ÌIÖÍÎÞ
ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ ПРОВІВ ТЕЛЕФОННІ РОЗМОВИ 
ЗbПРЕЗИДЕНТАМИ ПІВДЕННОАФРИКАНСЬКОЇ РЕСПУБЛІКИ, ФІНЛЯНДІЇ ТА ФРАНЦІЇ, 
ПРЕМ’ЄРМІНІСТРАМИ ДАНІЇ, КАНАДИ ТА НОРВЕГІЇ Й ПОДЯКУВАВ УСІМ ЗАbПІДТРИМКУ.

В
олодимир Зеленський обговорив із 

Прем’єр-міністеркою Данії Метте 

Фредеріксен продовження постачання 

зброї та боєприпасів, а також інвестиції у вну-

трішнє виробництво ракет і дронів.

У розмові з Президентом ПАР Сирілом Ра-

мафосою Володимир Зеленський наголосив, 

що Україна хоче досягти справедливого та стій-

кого миру вже цього року й розраховує на голос 

Південної Африки.

Гарантії безпеки, постачання зброї та бо-

єприпасів, інвестиції у внутрішнє оборонне 

виробництво — серед головних тем розмови 

з Президентом Фінляндії Александром Стуб-

бом. Лідери мають однакове бачення того, що 

Україна, Америка та Європа мають діяти спіль-

но й разом бути представленими за столом пе-

реговорів.

З Прем’єр-міністром Канади Джастіном Трюдо Володи-

мир Зеленський обговорив продовження військової під-

тримки, енергетичну співпрацю, а також санкції проти ті-

ньового флоту й енергоносіїв РФ і використання заморо-

жених російських активів.

Двосторонні відносини і спільний погляд щодо надійних 

гарантій безпеки — ключові теми розмови з Прем’єр-міні-

стром Норвегії Йонасом Гаром Стере. Україна цінує готов-

ність Норвегії зробити внесок в енергетичну безпеку.

Під час розмови президенти України та Франції поділи-

лися деталями своїх контактів із лідерами іноземних дер-

жав і скоординували позиції, спільні плани та наступні 

кроки. Володимир Зеленський і Емманюель Макрон та-

кож докладно обговорили погляди на гарантії безпеки.

Мета обох держав — справедливий і міцний мир, якого 

реально досягти. Президент України наголосив, що май-

бутня архітектура безпеки має бути міцною. Такою, щоб 

росія більше ніколи не змогла ні на кого напасти.

Експорт скрапленого природного газу (СПГ) 
зі Сполучених Штатів Америки доbУкраїни 
зміцнить американське лідерство на 

енергетичному ринку, посилить європейську 
безпеку, аbтакож стане важливим чинником 
нейтралізації російської енергетичної зброї, 

йдеться вbколонці Керівника Офісу Президента 
Андрія Єрмака для американського видання 

Houston Chronicle.

А
ндрій Єрмак 

зазначив, що 

експорт СПГ 

зі США в Україну змо-

же також нейтралізувати 

голоси окремих політи-

ків країн Євросоюзу, які 

закликають відновити 

постачання російського 

газу.

— Постачання американського СПГ знизять ці-

нову нестабільність, послаблять здатність росії ма-

ніпулювати енергетичними ринками за допомогою 

штучного дефіциту або підвищення цін. Ці переваги 

мають визнати навіть ті європейські країни, які від-

дають перевагу постійному доступу до імпорту росій-

ського газу, — наголосив Керівник Офісу Президента.

За словами Андрія Єрмака, постачання американ-

ського СПГ в Україну також посилить зв’язки між 

США та Європою:

— Експорт американського СПГ до України — це 

не просто геополітична перемога. Це економічна пе-

ремога. Енергетичний сектор США є ключовим драй-

вером зростання робочих місць та комерційного роз-

ширення.

Керівник Офісу Президента зауважив, що стратегіч-

не партнерство України та США в питанні постачання 

СПГ відповідає геополітичним, а також економічним 

цілям порядку денного адміністрації Президента До-

нальда Трампа «Америка понад усе» та створює додат-

кові можливості для прибутків американської про-

мисловості.

Це чіткий і відчутний спосіб для України й Сполуче-

них Штатів підтримувати одне одного, просувати еко-

номічні інтереси США та зміцнювати американські 

претензії на глобальне енергетичне домінування, — 

додав Керівник Офісу Президента.

×IÒÊÈÉ ÑÏÎÑIÁ 
ÄËß ÓÊÐÀЇÍÈ ÒÀ ÑØÀ
ÏIÄÒÐÈÌÓÂÀÒÈ 
ÎÄÍÅ ÎÄÍÎÃÎ

ÍÎÂÀ ÑÈÑÒÅÌÀ ÎÏÎÂIÙÅÍÍß
(Закінчення. Початок на с.1)

У
 Департаменті надзвичайних ситуацій ХМР 

пояснили, як налаштувати додаток «Пові-

тряна тривога», щоб отримувати сповіщення 

про загрози окремо від області.

Для цього потрібно:

— Додати регіон: Харківська область → Харківський 

район → м. Харків та Харківська територіальна громада.

— Переконатися, що перемикач «Сигнал про на-

ближення цілей» вимкнений.

Після цього ви отримуватимете сповіщення лише 

про тривогу в Харкові.

IT-IÍÄÓÑÒÐIß — ÊËÞ× 
ÄÎ ÌÀÉÁÓÒÍÜÎÃÎ ÕÀÐÊÎÂÀ
ДНЯМИ ВbХАРКОВІ СТАРТУВАВ КУБОК 
УНІВЕРСИТЕТІВb НАЙМАСШТАБНІШИЙ 
СТУДЕНТСЬКИЙ ЗАХІД УbСФЕРІ 
ІНФОРМАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ. УbВІДКРИТТІ 
ЗАХОДУ ВЗЯВ УЧАСТЬ МІСЬКИЙ ГОЛОВА 
ІГОР ТЕРЕХОВ.

У
 своєму виступі мер підкреслив, що відбудо-

ва Харкова нерозривно пов’язана з розвит-

ком економіки, поверненням студентів та 

підтримкою внутрішньо переміщених осіб:

— Створення сучасних IT-парків та наукових цен-

трів — це ключ до майбутнього Харкова. Ми маємо 

не лише повернути людей у місто, а й створити всі 

умови для їхнього комфортного життя і професійно-

го розвитку. Наше місто конкуруватиме за людський 

ресурс, і IT-індустрія стане його рушійною силою.

Ігор Терехов також зазначив, що Харків вже сьогодні 

реалізує унікальні проєкти зі створення наукового парку, 

розбудови індустріальних кластерів та відновлення інфра-

структури.

За внесок у розвиток освітніх ініціатив і підтримку тех-

нологічного сектору мер вручив Подяки міського голови 

представникам IT-кластера та університетської спільноти.

Голова Наглядової ради Харківського IT-кластера Олек-

сандр Медовой зазначив, що IT-галузь відіграє основну 

роль у відновленні та розвитку економіки регіону:

— Ми бачимо, як змінюється світ, і Харків має всі шан-

си бути у центрі цих змін. IT — це не просто про техноло-

гії, це про людей, які творять майбутнє. Сьогодні важливо 

не лише розвивати галузь, а й інвестувати в освіту, щоб го-

тувати нові покоління професіоналів, здатних змінювати 

Україну та світ.

У рамках заходу відзнаки Харківського IT-кластера 

отримали Департамент освіти та Департамент цифрової 

трансформації ХМР за співпрацю, підтримку освітніх іні-

ціатив IT-спільноти та створення якісного навчального 

середовища для майбутніх фахівців.
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ПРАЦЮЮТЬ 
УbПОСИЛЕНОМУ 
РЕЖИМI

ДЛЯ ХАРКІВСЬКИХ ДВІРНИКІВ СНІГ ТА 
ОЖЕЛЕДИЦЯ НЕ ПРОБЛЕМА. ВОНИ 
ВПОРАЮТЬСЯ ЗbБУДЬЧИМ, АБИ 
МІСТЯНАМ БУЛО ЗРУЧНО ТА КОМФОРТНО 
ПЕРЕСУВАТИСЯ ВУЛИЦЯМИ ХАРКОВА.

О
сь приклад того, як прибирають величенький 

двір від снігу в Індустріальному районі.

Андрій Гончаров, начальник Індустріаль-

ної філії КП «Харківблагоустрій» ХМР:

— З початку зимового періоду наш персонал та тех-

ніка працюють у посиленому режимі. За погіршення 

погодних умов ми починаємо свою роботу о 4 годині 

ранку. Спочатку виїжджає тракторна техніка з відвалом, 

щіткою, піскорозкидувачем, а потім у важкодоступних 

місцях бригади працюють вручну та за допомогою засо-

бів малої механізації. Після того як почистили від снігу 

хідник, виходи з під’їздів, посипаємо там сумішшю про-

ти ожеледі. Окрему увагу приділяємо технічному стану 

спецтехніки. Вона проходить регулярне обслуговуван-

ня: здійснюється перевірка ходової частини, гідравліч-

них систем, заміна робочих рідин і мастил, щоб забезпе-

чити безперебійну роботу у складних погодних умовах.

Олена Мінакова, менеджерка зі зв’язків з громадсь-

кістю КП «Харківблагоустрій» ХМР:

— Порівняно з минулою зимою цей сезон досить лег-

кий, погода не така сувора до нас — і за кількістю опа-

дів, і за температурними стрибками. Та попри це, ми не 

розслабляємося. Такий сніг, який був тиждень тому та 

днями, — не виклик і не випробування, тому що робота 

організована злагоджено та грамотно. Якщо вчора сніг 

йшов до пізнього вечора, то вже сьогодні зранку, до ак-

тивного пішохідного руху всі доріжки, усі пішохідні зони 

очищені та посипані піщано-сольовою сумішшю. Також 

зазначу ще: торік покращилася технічна база, що по-

сприяло успішній роботі. У техпарку зараз понад 60 оди-

ниць тракторів, це дуже полегшило роботу двірникам.

ÕÀÐÊIÂ ÁÅÇ ÄÎÏÎÌÎÃÈ ÍÅ ÇÀËÈØÈÒÜÑß
ХАРКІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ 
ПРОВІВ ЗУСТРІЧ ЗbПРЕДСТАВНИКАМИ УРЯДУ 
США ТА ДЕЛЕГАЦІЄЮ УПРАВЛІННЯ ВЕРХОВНОГО 
КОМІСАРА ООН УbСПРАВАХ БІЖЕНЦІВ 
(УВКБbООН).

П
ід час візиту сторони обговорили ситуацію в місті.

Мер докладно розповів, як і чим живе місто 

під час війни, з якими викликами стикаються 

харків’яни кожного дня.

— Ви побували на Північній Салтівці, побачили руйну-

вання і все те, що накоїла країна-агресор. На жаль, ворожі 

обстріли забрали не одне людське життя. І Північна Сал-

тівка — не єдиний район міста, який зазнав таких ударів. 

160 тисяч жителів Харкова залишилися без даху над го-

ловою. Нещодавно вночі «Шахед» знов зруйнував 18 бу-

динків, один з яких вщент. Кожен день бачу на власні очі 

те, що не хотів, щоб ви бачили. Насправді, це жахливо. 

Жахливо, коли ми будуємо підземні школи, жахливо, ко-

ли ми з вами зустрічаємося теж під землею. Але такі реалії 

сьогодення, війна триває. Вдячний УВКБ ООН, партне-

рам з США за підтримку: за роки повномасштабної війни 

25 тис. жителів міста отримали ресурси для відновлення 

своїх домівок. І потреба у допомозі залишається.

Мер міста також звернув увагу гостей на непросту ситу-

ацію з вимушеними переселенцями, які зараз знаходяться 

у Харкові:

— У нас перебуває 208 тис. ВПО. Вони втратили все. Їм 

потрібні наша увага і турбота: всіх маємо десь розмістити, 

нагодувати, надати медичні та освітні послуги тощо. Дуже 

багато біженців навіть не мали змоги взяти документи, або 

ті згоріли в пожежі від вибухів. Вони брали дітей і тікали.

Ще одним викликом для міської влади є збереження 

критичної інфраструктури міста, яка не один раз за час 

війни потерпала від обстрілів, але, попри складну ситу-

ацію, продовжує працювати. Місто забезпечує харків’ян 

теплом, водою та електроенергією.

Завдяки диференційній системі, яку ми впровадили 

в енергопостачанні, нам вдалося її утримати у робочому 

стані, хоч вона і була дуже пошкоджена. На тому, що зали-

шилося, ми змогли налагодити нову мережу і не зупинити 

тепло-, енерго- та водопостачання.

Також, попри усі труднощі, місто не тільки усуває на-

слідки прильотів, а і продовжує працювати над генераль-

ним планом подальшого розвитку Харкова. Основна мета 

і теза цього плану у тому, що в майбутньому Харків може 

стати ідеальним містом можливостей.

Американські конгресмени під час зустрічі цікавилися 

життям у місті, ситуацією з енергозабезпеченням, викли-

ками, з якими стикається місцева влада, а також нагаль-

ними потребами харків’ян.

Представниця УВКБ ООН в Україні Кароліна Лінд-

хольм Біллінг зазначила, що організація готова підтриму-

вати місто й надалі:

— Дуже вдячна цій делегації зі Сполучених Штатів, яка 

відвідала Харків, на власні очі побачила наслідки війни та 

почула людей. Ми продовжимо підтримувати місто й до-

помагати тим, хто найбільше цього потребує.

ÕÂÈËÈÍÀ ÏÀÌ’ßÒI Ó ÏIÄÇÅÌÖI
КП «ХАРКІВСЬКИЙ МЕТРОПОЛІТЕН» 
ДЕПАРТАМЕНТУ БУДІВНИЦТВА ТА ШЛЯХОВОГО 
ГОСПОДАРСТВА ХМР ЗАПРОВАДИВ УbМЕТРО 
СПОВІЩЕННЯ ПРОbХВИЛИНУ МОВЧАННЯ.

Н
а всіх станціях підземки щоденно о дев’ятій 

ранку лунатимуть оголошення про загальнона-

ціональну хвилину мовчання для вшанування 

загиблих захисників і захисниць та мирних жителів Украї-

ни. Також на цей час припинять трансляцію рекламно-ін-

формаційних повідомлень на телеекранах, що розміщені 

на деяких станціях метрополітену.

Якої думки про це пересічні харків’яни, як вони до цьо-

го ставляться?

Ігор:

— Це правильно. Маємо шанувати наших героїв і не 

тільки хвилиною мовчання, а і участю в різних заходах 

з їхнім вшануванням.

Катерина:

— У нас кожен день біля Держпрому лунає хвилина 

мовчання і звучить гімн України. Вважаю, що це правиль-

но. Ми маємо за кожної нагоди вшановувати пам’ять на-

ших героїв. Дякую.

Айсель:

— Думаю, що дуже важливо вшановувати загиблих, це 

треба робити.

Данило:

— Має бути в наші часи обов’язковим. Мужні люди нас 

захищали, віддали своє життя заради того, щоб ми спокійно 

могли існувати. І це найменше, що можемо для них зробити.

Валерія:

— Звісно, нам потрібно вшанувати пам’ять, бо відважні 

люди віддали життя за нашу з вами свободу.

Едуард:

— Вважаю, що рішення правильне, доречно в будь-яко-

му місці.

ÂIÄÍÎÂÈÒÈ ÌIÑÒÎ
ÒÀ ÏÎÂÅÐÍÓÒÈ ËÞÄÅÉ ÄÎÄÎÌÓ
МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ ПРОВІВ ПЕРЕМОВИНИ ЗІ СПЕЦІАЛЬНИМ ПОСЛАННИКОМ ІТАЛІЇ 
ЗbПИТАНЬ ВІДНОВЛЕННЯ УКРАЇНИ ДАВІДЕ ЛА ЧЕЧІЛІЯ. СПЕЦІАЛЬНИЙ ПОСЛАННИК ОФІЦІЙНО 
ЗАПРОСИВ МЕРА ХАРКОВА ВЗЯТИ УЧАСТЬ УbКОНФЕРЕНЦІЇ ЗbВІДНОВЛЕННЯ УКРАЇНИ (URC 2025), ЯКА 
ВІДБУДЕТЬСЯ 1011bЛИПНЯ ВbРИМІ.

О
днією з головних тем цьо-

горічної конференції ста-

не місцевий і регіональний 

вимір відбудови, з особливим акцен-

том на залученні приватного сектору.

Ігор Терехов наголосив, що наша 

місія — відновити Харків і дати мож-

ливість усім його жителям поверну-

тися додому:

— За останні три роки нам вдало-

ся відремонтувати близько 300 бу-

дівель, але цього недостатньо. Ми 

вже працюємо над будівництвом 

підземних шкіл, над закупівлею но-

вого електротранспорту, над ство-

ренням «енергетичного острова» та 

активно залучаємо до цих процесів 

інвесторів з усього світу. У співпраці 

з архітектором Норманом Фостером 

і Європейською економічною ко-

місією ООН ми розробляємо Гене-

ральний план розвитку міста і вже 

маємо конкретні пілотні проєкти, 

готові до презентації на міжнарод-

ному рівні.

Крім того, в межах робочої зустрічі 

обговорювалося посилення співпра-

ці між Харковом та італійськими мі-

стами-побратимами Болонья і Генуя, 

а також спільні ініціативи у сфері мі-

стобудування та відновлення інфра-

структури.
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Ç ÒÓÐÁÎÒÎÞ Ç ÒÓÐÁÎÒÎÞ 
ÏÐÎ ÁÀÃÀÒÑÒÂÎ ÏÐÎ ÁÀÃÀÒÑÒÂÎ 
ÐIÄÍÎÐIÄÍÎЇЇ ÌÎÂÈ ÌÎÂÈ
З НАГОДИ МІЖНАРОДНОГО ДНЯ РІДНОЇ МОВИ, ВbРАМКАХ ПРОЄКТУ 
«УКРАЇНАb МІЙ ДУХОВНИЙ ДИВОСВІТ» ТА ВbПІДТРИМКУ ПРОГРАМИ 
РОЗВИТКУ ІbФУНКЦІОНУВАННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ВbБІБЛІОТЕКАХ 
ОСНОВ’ЯНСЬКОЇ ЦБС ДЕПАРТАМЕНТУ КУЛЬТУРИ ХМР ПРОЙШЛА НИЗКА 
РІЗНОМАНІТНИХ ЗАХОДІВ.

Ц
ентральна бібліотека провела поетичну карусель 

«Рідна мова поетична і пісенна». Протягом за-

ходу відвідувачі ознайомилися з історією свята, 

надихнулися ліричними піснями, віршами, байками та 

гуморесками, відчули все багатство та різноманіття рідної 

мови.

Центральна дитяча бібліотека подарувала маленьким 

читачам мовне мереживо «І кожне слово — це перлина». 

Маленькі читайлики дізналися багато цікавого про рідну 

мову, уважно подивилися відео «Легенда про мову», «Ці-

каві факти про українську мову», допомогли потоваришу-

вати казковим героям-літерам, активно брали участь у ві-

деовікторині, із задоволенням розгадували мовні загадки. 

Час в бібліотеці промайнув змістовно та весело.

Філія № 29 для дітей створила мовні намистинки «Рід-

ної мови шумить джерело». Юні читачі відсвяткували 

Міжнародний день рідної мови веселим спілкуванням — 

вони підбирали синоніми до деяких слів, декламували 

вірші українських поетів, дізнавалися про те, скільки слів 

налічує українська мова, коли й де були згадані вперше 

українські слова, яка найвживаніша літера в нашій мові 

тощо. Кульмінацією заходу стало створення присутніми 

символічного «намиста» з висловів та історичних фактів 

про рідну мову. Це яскраве «намисто» стало чудовим до-

повненням до книжкової виставки.

Філія № 35 відкрила для своїх читачів мовну скриньку 

«Мова — духовне багатство народу». В дружній, теплій ат-

мосфері бібліотекар розповіла історію виникнення свята 

рідної мови, цікаві факти про українську мову. В бібліоте-

ці лунали вірші, українські прислів’я, приказки, загадки, 

проведено конкурс на знання нового українського право-

пису.

Філія № 41 з турботою про чистоту та багатство рідної 

мови провела для своїх читачів мовну палітру «Мова на-

ша українська — наче музика жива!». Присутні дізналися 

про унікальність та винятковість цього свята. Учасники 

зустрічі уважно слухали та з цікавістю сприймали віді-

браний бібліотекарями матеріал про історію свята рідної 

мови, про тернистий шлях становлення і розвитку укра-

їнського слова.

Відвідувачі познайомились з висловами українських 

письменників про рідну мову, з прислів’ями та приказ-

ками, мали змогу насолодитися різнобарв’ям, мелодійні-

стю та красою літературної та народної мови. Доречним 

доповненням до заходу став перегляд літератури з мовоз-

навства, художньої літератури, словників та методичних 

довідників.

Подібні заходи навчають нас берегти, вивчати, знати та 

удосконалювати рідну українську мову, зазначили органі-

затори заходів.

ÑÈËÀ ÌÈÑÒÅÖÒÂÀ, ÙÎ ÍÀÄÈÕÀÑÈËÀ ÌÈÑÒÅÖÒÂÀ, ÙÎ ÍÀÄÈÕÀЄЄ!!
ДНЯМИ ВbІНФОРМАЦІЙНО
ВИСТАВКОВОМУ ЦЕНТРІ «БУЗОК» 
ВІДБУЛОСЯ УРОЧИСТЕ ВІДКРИТТЯ 
ЕКСПОЗИЦІЇ ХУДОЖНІХ РОБІТ 
«НАТХНЕННЯ», ОРГАНІЗОВАНОЮ 
ДИТЯЧОЮ ШКОЛОЮ МИСТЕЦТВ 
№ 6bХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇbРАДИ.

В
иставка продемонструвала розмаї-

ття талантів митців та їхнє непов-

торне бачення світу.

Роботи юних художників представлені 

в різноманітних жанрах і техніках: деко-

ративний живопис з елементами модер-

ну, техніка вітража, емалевого живопису, 

експресіоністичний стиль з використан-

ням пастозного мазка, техніки імпасто.

На відкриття виставки завітали містя-

ни, що прагнть підтримати таланти і на-

солодитися їхніми творчими здобутками. 

Атмосфера заходу була наповнена натх-

ненням, радістю та гордістю за молоде 

покоління митців.

Гостей також привітали учні виклада-

ча музичного відділення школи Михайла 

Левандовського — Анастасія Місюра та 

Вікторія Хабенко (Харківський музичний 

фаховий коледж ім. Б. Лятошинського).

«Натхнення» — це не просто вистав-

ка, це символ незламності та творчої си-

ли Харкова, міста, яке продовжує жити 

й творити, незважаючи на випробування 

війни.
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ÏÐÎ ÑÒIÉÊIÑÒÜ 
ÄIÒÅÉ ÓÊÐÀЇÍÈ

ПІСЛЯ ПОКАЗУ НА БЕРЛІНСЬКОМУ 
КІНОФЕСТИВАЛІ ДОКУМЕНТАЛЬНОГО 
ФІЛЬМУ «СТРІЧКА ЧАСУ», ЗНЯТОГО 
УКРАЇНСЬКОЮ РЕЖИСЕРКОЮ КАТЕРИНОЮ 
ГОРНОСТАЙ, ЗАЛ АПЛОДУВАВ СТОЯЧИ 
ПРОТЯГОМ ДЕСЯТИ ХВИЛИН, ПОВІДОМЛЯЄ 
СУСПІЛЬНЕ КУЛЬТУРА.

Ф
ільм розповідає про те, як українські шко-

ли, вчителі та учні продовжують навчання 

і роботу в умовах війни, попри постійну не-

безпеку на деокупованих територіях та поблизу зони 

бойових дій.

Зйомки відбувалися у містах від Харкова та Запоріжжя 

до Києва, Чернігова, Черкас, Одеси, Миколаєва, Очако-

ва, Кам’янського. Постер для стрічки створила харків-

ська художня студія для дітей Aza Nizi Maza. Автором 

зображення став 11-річний Лев Давидченко, дизайнер-

кою була Даша Подольцева.

«Стрічка часу» потрапила до головного конкурсу Бер-

лінале уперше за майже тридцять років участі України 

у фестивалі. Це єдиний документальний фільм, який 

змагається за головний приз — «Золотого ведмедя». Та-

кож стрічка в номінації Documentary Award.

Загалом закордонні критики позитивно відгукнулися 

на документалку.

«У фільмі вистачає руйнувань, але водночас є і яскра-

вий промінь надії, який здається природним і заслуже-

ним», — йдеться у рецензії Variety.

Видання The Hollywood Reporter назвало «Стрічку ча-

су» «потужним документальним фільмом, що відобра-

жає біль і стійкість дітей під час війни».

ÍÅ ËIÍÈÂI
БЛИЗЬКО 36% УКРАЇНЦІВ, ЩО РЯТУЮТЬСЯ 
ВІД ВІЙНИ ЗАbМЕЖАМИ БАТЬКІВЩИНИ, 
ВІДВІДУЮТЬ МОВНІ КУРСИ УbКРАЇНІ 
ПЕРЕБУВАННЯ.

П
ро це повідомляється у дослідженні «Укра-

їнські біженці після трьох років за кордо-

ном», яке презентували в Центрі еконо-

мічної стратегії (ЦЕС) у лютому.

Рівень знання місцевої мови серед біженців 

з України:

відсутній: 12,2%; А1: 31,1%; А2: 20,5%; В1: 18%; 

В2: 10,3%; С1: 5%; С2: 3%.

Мовні навички не є однорідними серед різних 

груп. Краще за інших знають мову країни перебу-

вання так звані квазітрудові мігранти, до яких на-

лежать 24% від усіх біженців. Ці люди мотивовані 

здебільшого економічними, а не безпековими фак-

торами і налаштовані працювати за кордоном. Тому 

мову країни перебування на рівні В2 чи вище серед 

них знають 29%.

Найкращі мовні навички демонструє молодь 18–

24 років. Серед цієї групи мовою країни перебуван-

ня на рівні В2 та вище вже опанувало близько 36% 

опитаних. Із віком здатність вивчення мови погір-

шується. Таким чином, у групі старше 65 років по-

дібними мовними навичками можуть пишатися ли-

ше 4%.

В2 вважається мінімально необхідним для подо-

лання мовного бар’єра для роботи, навчання та со-

ціальної інтеграції в країнах перебування.

ÏÀÍIÊÓÂÀÒÈ ÇÀÐÀÍÎ
КИТАЙСЬКІ ВІРУСОЛОГИ ВИЯВИЛИ 
НОВИЙ КОРОНАВІРУС КАЖАНА, 
ЯКИЙ МОЖЕ ЗАРАЖАТИ ЛЮДЕЙ 
ТАК САМО, ЯК ІbCOVID19. ПРОbЦЕ 
ІНФОРМУЄ «ГЛАВКОМ» ІЗ 
ПОСИЛАННЯМ НА ГАЗЕТУ SOUTH 
CHINA MORNING POST.

П
ідступний вірус — нова лінія ко-

ронавірусу Hku5, вперше вияв-

лена у японського рудокрилого 

в Гонконгу.

Дослідники під керівництвом відомої ки-

тайської вірусологині Ші Чженлі виявили, 

що виділений із зразків кажанів вірус мо-

же інфікувати клітини людини:«Мербеко-

віруси кажанів становлять високий ризик 

поширення на людей або через пряму пе-

редачу або через проміжних господарів», — 

попереджають вони.

Команда Ши Чженлі зазначає, що новий 

вірус, що отримав назву Hku5-CoV, «може 

мати ширше коло господарів та більш ви-

сокий потенціал для міжвидового заражен-

ня». Але при цьому науковці кажуть, що 

поки що немає причин для паніки, оскіль-

ки «ризик появи HKU5-CoV-2 у людських 

популяціях не треба перебільшувати». Утім 

китайські фахівці впевнені, що «потрібне 

ретельніше дослідження».

ÕÒÎ Ó ÑÂIÒI ÂÑIÕ ÌÈËIØÅ
СОЦІОЛОГІЧНА ГРУПА «РЕЙТИНГ» ОПИТАЛА РЕСПОНДЕНТІВ 
ЩОДО ЇХНЬОГО СТАВЛЕННЯ ДОbЄВРОПЕЙСЬКИХ ЛІДЕРІВ.

Л
ідером симпатій виявився президент Франції Еммануель 

Макрон: 26% ставляться до нього «повністю позитивно», 

51% — «скоріше позитивно», негативно або скоріше негативно 

політика оцінили загалом 13%.

Серед інших закордонних політиків схвалення українців отримали:

президент Польщі Анджей Дуда: «повністю позитивно» — 17%, «ско-

ріше позитивно» — 55%;

президентка Єврокомісії Урсула фон дер Ляєн: «повністю позитив-

но» — 33%, «скоріше позитивно» — 35%;

канцлер Німеччини Олаф Шольц: «повністю позитивно» — 10%, 

«скоріше позитивно» — 48%;

прем’єр-міністр Великої Британії Кір Стармер: «повністю позитив-

но» — 21%, «скоріше позитивно» — 34%;

президент Туреччини Реджеп Теїп Ердоган: «повністю позитивно» — 

9%, «скоріше позитивно» — 48%.

«ÑÌÀ×ÍI» ÏÐIÇÂÈÙÀ
УbДАВНИНУ ЛЮДИ ОТРИМУВАЛИ ПРІЗВИЩА ЧЕРЕЗ ВАГОМУ ПРИЧИНУ, ЧАСТО 
ВОНИ ВКАЗУВАЛИ НА ПЕВНУ ЗВИЧКУ.

З
окрема, якщо особа дуже сильно люби-

ла ту чи іншу страву або продукт харчу-

вання, пише мовознавець Юліан Редь-

ко у книжці «Сучасні українські прізвища».

Наші предки готували досить обмежений 

перелік страв, тому це не заважало побачи-

ти, коли певна людина небайдуже ставилася 

до якоїсь конкретної їжі. Наприклад, вона 

могла частувати нею своїх гостей чи брати 

додаткову порцію, та ще й не одну.

Головними «смачними» родовими імена-

ми, на думку мовознавця, серед наших пред-

ків були: Малай; Сало; Борщ; Варениця; Мо-

локо; Булка; Масло; Юшка.

Варто також зазначити, що особливі пріз-

вища давали в давнину і тим, хто взагалі 

любив смачно попоїсти, не прив’язуючись 

до певної конкретної страви. Якщо ви маєте 

прізвище Лакомий, Жируха, Напха, Скороїд, 

Ласий чи Смакула, отже, ваші предки точ-

но входили до такого переліку. А ось людям 

з великим животом часто давали родові іме-

на: Черевуха, Брюхань, Трипуз, Череватий, 

Жовтобрюх чи Пузач.
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ОБЛИЧЧЯ ХАРКОВА

ÇÀ ÏÎÊËÈÊÎÌ ÑÅÐÖß
ОЛЕНА ЛАПТІЙb КАНДИДАТ ВЕТЕРИНАРНИХ 
НАУК, ЗАВІДУВАЧКА ВЕТЕРИНАРНОЇ ДІЛЬНИЦІ 
КПb«ЦЕНТР ПОВОДЖЕННЯ ЗbТВАРИНАМИ».

В
она — практикуючий ветеринарний лікар з майже 

20-річним досвідом.

— Про ветеринарію мріяла з дитинства. Вете-

ринаром на Великій Данилівці був мій прапрадід, — ді-

литься пані Олена. — Після закінчення зооветеринарної 

академії працювала у приватній лікарні, потім — провід-

ним епізоотологом у Держпродспоживслужбі Харківської 

області. У 2012 році відкрився «Центр поводження з тва-

ринами», і мене прийняли на посаду головного лікаря. Ве-

теринарну діяльність КП почала з нуля. Складала прей-

скуранти, списки препаратів, обладнання, інструментів, 

якими ми мали проводити маніпуляції. Все це лягло на 

мої плечі. Крім того, вела й лікарську практику. Коли по-

чалася повномасштабна війна, моїй дитині було півтори 

роки. Ми жили на Північній Салтівці і були вимушені 

виїхати. На роботу повернулася у 2023 році. В колективі 

пройшла реорганізація, тому вийшла на посаду завідувач-

ки ветеринарної дільниці.

Для порятунку чотирилапих пацієнтів пані Олена не 

шкодує ані сил, ані особистого часу, розповідають на під-

приємстві. Турботлива та чуйна, має добре та щире серце. 

А коло її обов’язків у КП дуже велике — і УЗД, і паразито-

логія, і хірургія та загальна терапія.

— У нас немає чіткої вузької спеціалізації, — каже па-

ні Олена. — Раніше основним була стерилізація тварин 

у притулку. Але під час війни у КП дуже не вистачає ліка-

рів. Тому я єдина проводжу УЗД-діагностику, паралельно 

можу зробити рентген, оперую.

З початком масштабної агресії рф у центр стали надхо-

дити постраждалі тваринки із зони бойових дій — зокрема, 

з Вовчанського, Куп’янського напрямків. Пухнастикам вда-

лося вижити після вибухових травм і транспортування. Чо-

тирилапих привозять до центру з переламами, осколкови-

ми ураженнями м’яких тканин, гострою реакцією на стрес. 

Міських котів і собак здебільшого рятуємо від інфекцій.

— До війни завдяки просвітницькій роботі центру влас-

ники ретельніше стежили за здоров’ям домашніх улюблен-

ців, масово робили вакцинацію, дегельмінтизацію. Тому 

була помітною тенденція покращання здоров’я тварин. Під 

час пандемії ковід, а потім через війну тваринкам стали мен-

ше приділяти увагу, побільшало безхатніх собак і котів. Дуже 

поширився сказ, і це велика небезпека для всієї України. На 

жаль, державна програма з профілактики сказу вже не пра-

цює. З 2010 року не проводиться пероральна вакцинація ди-

кої фауни (раніше принади з вакциною розповсюджували 

з літаків). Єгері не відстрілюють лисиць, і тепер вони бігають 

по території Харкова. Після війни в нас можуть бути серйозні 

епізоотологічні проблеми, — попереджає фахівець. — Увага 

мера Харкова Ігоря Терехова до нашого спектру діяльності 

дуже важлива. Незважаючи на важкі часи і нестачу фахівців, 

ми продовжуємо виконувати свої функції.

Вакцинація безхатніх тварин від низки інфекцій дуже 

важлива, це дає можливість стримувати розповсюдження 

хвороб, надзвичайно небезпечних для людей і чотирилапих.

Ó ÔÎÊÓÑI ÓÂÀÃÈ
ГО «ВСЕУКРАЇНСЬКЕ ОБ’ЄДНАННЯ РІДНИХ ЗНИКЛИХ БЕЗbВІСТИ ТА ЗАГИБЛИХ ЗАХИСНИКІВ УКРАЇНИ» 
СВОЮ ВОЛОНТЕРСЬКУ ДІЯЛЬНІСТЬ РОЗПОЧАЛА ЩЕ Вb2014МУ.

С
пектр роботи дуже великий, розповідає заступ-

ниця голови організації Наталія Вольська:

— Працюємо з родинами 

загиблих, допомагаємо і захисникам, 

і родинам безвісти зниклим у пошу-

ку: як правильно скласти докумен-

ти, куди звертатися тощо. З почат-

ком повномасштабного вторгнення 

ми активно допомагали військовим 

з обладнанням, спорядженням, орга-

нізовували різні збори для закриття потреб воїнів. Ро-

бота триває і сьогодні. Наші спеціалісти допомагають 

родинам полеглих бійців у вирішенні і складних, нео-

днозначних питань.

Харківська міська рада завжди йшла назустріч звер-

ненням і проблемам людей. Є дуже болюче питання — 

небойові втрати. Для таких родин майже немає держав-

ної підтримки, їм не призначена держдопомога як одно-

разова грошова виплата за смерть військовослужбовця. 

Ми вирішили звернутися до міської влади за матеріаль-

ною підтримкою таких сімей. І я дуже-дуже вдячна: во-

ни виділили гроші родинам, які подали заяви. Влада нас 

чує. А ще вона допомагає в облаштуванні Алеї Слави на 

18-му кладовищі і взяла на себе встановлення обелісків 

захисникам. Торік було встановлено 22 пам’ятники, 

а вже в цьому планується — 100. Між ГО та КП «Ритуал» 

ХМР було підписано меморандум. Ми вдячні комуналь-

ному підприємству за потужну підтримку. До речі, вони 

і за чистотою спостерігають, і прибирають, незважаючи 

на те, що рідні можуть приїхати прибрати. Ще раз хочу 

подякувати місцевій владі, що йде назустріч нашим про-

ханням, це свідчить про те, що ми єдині: і народ, і захис-

ники, і влада.

Сьогодні ветеранські і волонтерські організації Харкова 

разом з міською владою напрацьовують програми для під-

тримки захисників, які повертаються з фронту, ветеран-

ська політика наразі є одним з найактуальніших питань, 

тож в цьому напрямі триває потужна робота.

ÄÎÑÂIÄ ÍIÌÅ××ÈÍÈ — 
ÄÎ ËIÊÀÐÅÍÜ ÕÀÐÊÎÂÀ
ДНЯМИ НА БАЗІ КНП «МКБЛ № 25» ХМР 
ВІДБУВСЯ МАЙСТЕРКЛАС «ВИСОКОЧАСТОТНЕ 
УЛЬТРАЗВУКОВЕ ДОСЛІДЖЕННЯ 
(ДЕРМАСКАНУВАННЯ) В ПРАКТИЦІ ХІРУРГІВ, 
ТРАВМАТОЛОГІВ, КОМБУСТІОЛОГІВ», ЯКИЙ 
ПРОВЕЛИ КОЛЕГИ З НІМЕЧЧИНИ.

Ц
я подія зібрала однодумців з багатьох ліка-

рень міста-героя Харкова, Харківської об-

ласті, м. Полтава, повідомили у Департамен-

ті охорони здоров'я ХМР.

Долучились та поділились своїм досвідом військові та 

цивільні лікарі, які вже три роки надають допомогу пора-

неним. Також до цього заходу долучилась  наукова спіль-

нота ХНМУ, ХНУ ім. Каразіна, ПДМУ, НТУ «ХПІ».

ÓÐÎÊÈ ÆÈÒÒЄÑÒIÉÊÎÑÒI
ВОЛОНТЕРСЬКИЙ ТА ГРОМАДСЬКИЙ РУХ 
УbХАРКОВІ ВІДІГРАЄ ЗНАЧНУ РОЛЬ УbЖИТТІ 
МІСТА. РОБОТА НЕБАЙДУЖИХ ЛЮДЕЙ 
ЗАВЖДИ ВІДБУВАЄТЬСЯ ВbТІСНІЙ СПІВПРАЦІ 
ЗbХАРКІВСЬКОЮ МІСЬКОЮ РАДОЮ.

Н
априклад, завдяки спільним зусиллям громад-

ських організацій, благодійних фондів і міської 

влади все більше жителів Харкова мають змогу 

отримувати професійну психологічну допомогу безко-

штовно.

— Ми проводимо дуже багато різних тренінгів, май-

стер-класів, підтримуємо людей. До нас може звернути-

ся будь-хто, і харків’яни, і ВПО, і діти, і військові, і ве-

терани. Всі наші заходи безплатні, ми постійно співп-

рацюємо з ЦНАПами, міською владою, тому що тільки 

співпраця, спільна робота може в повному обсязі допо-

могти людині, — впевнені представники БФ «Стійкість 

України».

Такі заняття можуть відвідувати всі містяни, незалежно 

від статусу.

Жителька Слобідського району Ірина під сильні обстрі-

ли потрапляла двічі. Жінка впевнена, що з її емоційним 

станом все гаразд попри пережитий жах, але на курси 

життєстійкості приходить:

— Вважаю, що ось такі тренінги дуже корисні, вони 

розвантажують, нормалізують психічний стан. Під час за-

нять за допомогою різних технік і спілкування позбуває-

мося таких станів, як паніка, страх, вчимося залишати по-

гані відчуття позаду.

Та все ж найбільше потребують уваги волонтерів родини 

переселенців. Для них створено багато різних занять.

— Часто люди не мають, куди повертатися, не мають 

і коштів для існування. І хоча соціальні гуртожитки для 

багатьох — єдиний прихисток на сьогодні, люди не хочуть 

їхати з Харкова, бо тут вони відчувають турботу і підтримку. 

Саме Харків багато родин переселенців обирають містом 

свого нового життя. Це місто — як фортеця для біженців 

з Куп’янської, Дворічанської, Ізюмської, Борівської гро-

мад, — зазначає засновник фонду Микола Мінаєв.

Те, що люди хочуть жити у Харкові, є показником ве-

ликої роботи, яку виконують разом з міською владою 

благодійні фонди, громадські організації, каже директор 

Департаменту з питань ветеранської політики ХМР Нікі-

та Стєрін:

— Волонтери задіяні і в соціальних проєктах, і в відбудові 

міста, і допомагають ліквідовувати наслідки обстрілів і ра-

кетних ударів тощо. Вони не кинули своє місто в найтяж-

чі часи, з 22-го року вони знаходяться в місті і допомагають 

нам робити так, щоб тут можна було жити. Представники 

волонтерських організацій, так би мовити, наші позаштатні 

співробітники, які працюють разом з нами, разом з містом.
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×ÀÑ ÑIßÒÈ ÐÎÇÑÀÄÓ×ÀÑ ÑIßÒÈ ÐÎÇÑÀÄÓ
ДОСВІДЧЕНІ ГОРОДНИКИ ВЖЕ АКТИВНО ГОТУЮТЬСЯ ДОbВЕСНЯНОГО СЕЗОНУ. САМЕ ЗАРАЗ, 
ВbЛЮТОМУ, ЧАС СІЯТИ РОЗСАДУ. РОЗПОВІДАЄМО ПРОbТЕ, ЯКИЙ КОНТЕЙНЕР ОБРАТИ, ЧОМУ 
НАСІННЯ МАЄ БУТИ ЗbЖИВИЛЬНИМ ШАРОМ МІКРОЕЛЕМЕНТІВ, АbТАКОЖ ЯКА РОСЛИНА 
НЕbЛЮБИТЬbЗАЙВОЇ ВОЛОГИ, АbЯКА, НАВПАКИ, ОБОЖНЮЄ ВОДУ.

ЗРУЧНІ КАСЕТИ
Виростити рослину з насінини легко лише на перший 

погляд. Насправді розсада доволі примхлива. Вимагає 

певної температури, вологості, освітлення. У цій справі 

важлива увага навіть до дрібниць. До прикладу, ємність 

для вирощування. Деякі господарі економлять і виро-

щують розсаду в одному великому горщику. Можна й 

так, але чи треба? Адже пізніше тендітні рослини все 

одно доведеться пересаджувати в окремі ємності. А це 

ризик: можна ненароком пошкодити корінці. До того ж 

розсаді може узагалі не сподобатися нове місце, і рос-

лина загине.

Тому краще не ризикуйте і заздалегідь придбайте у спе-

ціалізованому магазині торф’яні стаканчики, зручні касе-

ти для розсади або навіть мініпарники за доступною ці-

ною. Залежно від кількості клітинок, вартість касети стар-

тує від 50 грн. У таких контейнерах обов’язково мають 

бути отвори для стікання зайвої вологи. Самі клітинки — 

6–7 см в ширину і у висоту. До горщиків чи касет одразу 

купуйте спеціальний ґрунт для розсади. Він збалансова-

ний за структурою і кислотністю.

— Той ґрунт, який продають у квіткових магазинах для 

вазонів, для розсади не підходить, перевірив на власному 

досвіді, — розповідає городник з 30-літнім стажем Мики-

та Ганношин. — Розсада в такому ґрунті якщо і проросте, 

то все одно буде слабенькою. А ще раджу не економити на 

якісному насінні. Особливо початківцям у городній спра-

ві. Купіть хороше насіння в спеціалізованому магазині. 

Якщо це помідори, то беріть гібридні сорти. Так, їхнє на-

сіння дорожче, але стійке до хвороб і паразитів.

Також звертайте увагу на те, коли достигати-

ме врожай: ранній, середньостиглий чи пізній 

сорт. А ще обирайте насіння, яке вже пройшло 

знезараження, покрите живильним шаром з мі-

кроелементів.

Перед висіванням загорніть насіння у воло-

гу серветку. За кілька днів із зерняток проклю-

нуться пагони. Тепер можна викладати в ґрунт. 

Городники радять класти в одну касету або ста-

канчик не більше двох насінин. Зверху треба 

присипати землею шаром в 1 см. Опісля легко 

зволожити ґрунт, краще з обприскувача. І аж то-

ді закрити прозорою плівкою, склом або криш-

кою мініпарника. Накривку знімають лише тоді, 

коли рослина підросте до 1–2 см.

 ТОМАТИ
Паростки томатів з’являться приблизно че-

рез 3–10 днів, залежно від температури у домі. 

Головне правило: має бути тепло. Контейнер 

з майбутньою розсадою можна поставити біля радіатора, 

на теплу підлогу, навіть на грілку. Ні в якому разі не за-

лишати біля відкритого на провітрювання вікна: тендітна 

рослина загине.

Також томати не можна заливати водою. Городники ка-

жуть, що ця рослина легше впорається з посухою, аніж із 

зайвою вологою. Поливайте молоді культури відстояною 

водою, коли верхній шар ґрунту підсохне, і краще зранку.

ОГІРКИ
Для розсади цього овоча також потрібне тепло і акурат-

ний полив. Коли насіння проросло і навіть з’явилися пер-

ші листочки, тоді краще з 2–3 пагонів залишити більш 

сильну рослину. Сусідню слабшу обрізати під корінь. Не 

висмикувати!

А щоб розсада не витягувалася надто стрімко, після 

появи пагонів треба знизити температуру в приміщенні 

до 16 градусів за Цельсієм.

 КАПУСТА
У лютому висівають розсаду тільки ранніх сортів біло-

качанної капусти. Насіння брокколі, цвітну, кольрабі за-

лишають на березень.

Щоб розсада капусти проросла і зміцніла, треба до-

тримуватися усіх зазначених вище правил висівання. 

Але є нюанс: на відміну від тих же томатів капуста по-

требує щедрого поливу. Тільки не треба заливати літра-

ми, тому що через сильне перезволоження рослина по-

темніє, хворітиме. Краще поливати рослини рясно, але 

раз на тиждень.

ПЕРЕЦЬ
Вимагає чим більше тепла. Якщо температура в примі-

щенні нижче за +24, то, якщо вірити городникам, розсада 

може узагалі не прорости або з’явитися аж через півтора 

місяця.

А от сонячне світло на початковому етапі висівання уза-

галі неважливе. Лише тоді, коли з’явиться перша зав’язь 

перцю, горщик можна переставити на світле підвіконня. 

І ще нюанс: перець стрімко росте до сонячного світла. То-

му горщик з рослиною треба хоча б раз на день крутити 

на 180 градусів, щоб розсада не завалювалася на один бік, 

а розвивалася гармонійно.

 КАВУН ІbДИНЯ
Така собі екзотична розсада, яку теж можна вирости-

ти на підвіконні. Міцне насіння баштанних краще по-

передньо замочити у теплій воді. Висаджувати в горщик 

вже наступного дня. У лунку кладуть одну насінину і бо-

ком, присипають двома-трьома сантиметрами земельки 

і, стандартно, до появи перших паростків прикривають 

плівкою. Кавун і диня полюбляють тепло, тому підкрутіть 

батареї так, аби температура повітря у кімнаті була хоча б 

+22 градуса за Цельсієм.

Баштанова розсада росте швидко. І полюбляє сонце. 

Городники стверджують, що для кавуна і дині треба 12–

14 сонячних годин. І тут виникає проблема. Все ж Украї-

на — не субтропіки, та й на початку весни світловий день 

ще короткий. Тому одразу купуйте штучне освітлення. Так 

звані фітолампи для підсвічування допомагають компен-

сувати нестачу сонячних променів. Вартість залежить від 

потужності, стартує від 100 грн.

ПІДГОТОВКА ДОb«ДОРОСЛОГО ЖИТТЯ»
Розсада проросла, вкорінилася. А що далі? Ось тепер 

починайте готувати рослину до «дорослого життя». Все 

ж у відкритому ґрунті майбутньому томату або 

огірку треба мати силу протистояти раптовому 

холоду, посухам, зливам. Та навіть сусідському 

коту, який час від часу прогулюється грядками.

Тому, після появи зелених паростків, відправ-

ляйте рослини «погуляти» за будь-якої можливості. 

У перші дні краще винести їх на свіже повітря на 

10 хвилин. І поступово цей час треба збільшувати.

Розсаду томатів, капусти, перцю можна пікіру-

вати: при пересадженні молодих сіянців видаля-

ють частину стрижневого кореня для стимулю-

вання розвитку бічних. Вважається, що пікіро-

вана рослина краще розвиватиметься, вбиратиме 

воду і поживні елементи з ґрунту, даватиме щед-

рий урожай. Але і тут є інша думка. Деякі город-

ники кажуть, що пікірування взагалі не потрібне, 

це нібито тільки зайвий стрес для рослини.

Приблизно наприкінці квітня, після того як 

минуть нічні заморозки, розсаду можна висад-

жувати в грядку.
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Ãîðîñêîï íà 25 ëþòîãî
Îâåí (21 áåðåçíÿ — 20 êâiòíÿ)

На вас чекають важливі зміни. Хороший день, щоб ро-

зібратися у своєму житті та позбутися зайвого. Сміливо 

прощайтеся з непотрібними речами, старими зв’язками 

та негативними думками. Оточіть себе тим, що прино-

сить радість та натхнення.

Òåëåöü (21 êâiòíÿ — 21 òðàâíÿ)
Фізична активність та оздоровчі процедури принесуть 

користь, але важливо не перестаратися. Будьте помірні, 

дбайливо ставтеся до свого організму, інакше переванта-

ження може обернутися неприємностями. Вмійте поба-

лувати себе чимось приємним і корисним.

Áëèçíþêè (22 òðàâíÿ — 21 ÷åðâíÿ)
День почнеться легко та невимушено, але згодом на-

пруга зросте. Необережні слова, необдумані вчинки чи 

невдалі жарти можуть призвести до неприємних наслід-

ків. Краще уникати конфліктів.

Ðàê (22 ÷åðâíÿ — 22 ëèïíÿ)
Не поспішайте сьогодні — спершу уважно оцініть си-

туацію. Особливо важливо в любовних справах: кожне 

слово та крок мають бути обдуманими. У фінансових 

питаннях теж не втрачайте пильності.

Ëåâ (23 ëèïíÿ — 22 ñåðïíÿ)
Наведіть лад в оселі, щоб привести в гармонію і вну-

трішній світ. Старі речі не лише захаращують простір, а й 

можуть негативно впливати на енергетику. Просте при-

бирання допоможе позбутися тривожних думок.

Äiâà (23 ñåðïíÿ — 23 âåðåñíÿ) 
Ранок та середину дня краще присвятити невідклад-

ним справам, а ближче до вечора розслабитись. Приді-

літь час рідним чи заплануйте романтичну зустріч. Го-

ловне — уникати самотності. У особистому житті дуже 

скоро настане сприятлива полоса. Непорозуміння та не-

домовки розсіються, як дим.

Òåðåçè (24 âåðåñíÿ — 23 æîâòíÿ)
Будьте стримані у стосунках з близькими. Друзі та 

рідні можуть бути більш вимогливими, але ваше тер-

піння та доброзичливість зміцнять зв’язки. День спри-

ятливий для навчання, покупок та зміни обстановки.

Ñêîðïiîí (24 æîâòíÿ — 22 ëèñòîïàäà)
Трохи здорового егоїзму сьогодні піде на користь. 

День відкриває багато можливостей у різних сферах. 

Зосередьтеся на просуванні своїх планів у першій по-

ловині дня, а у другій — приділіть увагу лише собі. Не 

забувайте провідати рідних — вони потребують вашого 

піклування.

Ñòðiëåöü (23 ëèñòîïàäà — 21 ãðóäíÿ)
Іноді хочеться побути наодинці зі своїми думками та по-

думати, що останнім часом заважає вам бути щасливим. 

Проаналізуйте помилки. Вранці може здатися, що події 

розвиваються надто швидко, але не варто розпорошува-

тися. Зосередьтеся на головному, і день принесе приємні 

сюрпризи.

Êîçîðiã (22 ãðóäíÿ — 20 ñi÷íÿ)
Грамотно розставляйте пріоритети. Важливо визначи-

тися, що для вас на першому місці — робота чи кохан-

ня. День підходить для романтичних зустрічей та про-

дуктивної роботи. Можна присвятити час навчанню чи 

покупкам.

Âîäîëié (21 ñi÷íÿ — 18 ëþòîãî)
Ідеальний час для шопінгу. Побалуйте себе чи близь-

ких чимось особливим. Також день сприятливий для 

домашніх справ — прибирання допоможе розслаби-

тись, звільнити думки та побачити все у позитивному 

світлі.

Ðèáè (19 ëþòîãî — 20 áåðåçíÿ)
День обіцяє бути насиченим темами кохання, стосун-

ків та пристрасті. Інтуїція сьогодні особливо гостра. Ве-

чір обіцяє яскраві події, які відкривають можливості для 

щасливого майбутнього.

ÏÎÄÀÐÓÉ ÏÎÄÀÐÓÉ ЇЇÌ Ì 
ÍÎÂÓ ÐÎÄÈÍÓÍÎÂÓ ÐÎÄÈÍÓ

КП «ЦЕНТР ПОВОДЖЕННЯ 
ЗbТВАРИНАМИ» ДЕПАРТАМЕНТУ 
ЖИТЛОВОКОМУНАЛЬНОГО 
ГОСПОДАРСТВА ХМР ПРОДОВЖУЄ 
ЗНАЙОМИТИ ХАРКІВ’ЯН ІЗ 
ПІДОПІЧНИМИ ПРИТУЛКУ.

Р
озумниця Джуді в пошуках ро-

дини. Дівчинка сором’язли-

ва та слухняна. Собака в міру 

активна, тож з нею можна як гуляти 

в парку, так і дивитися серіальчики на 

дивані. Джуді приблизно 2 роки. Со-

бака стреилізована та має усі необхід-

ні щеплення і готова до зустрічі з но-

вим господарем.

Кане корсо Іветта в пошуках нової 

родини. Іветті у цьому році виповнить-

ся 5 років. Вона серйозна та міцна ді-

вчинка. Собака розлучилася з попе-

редньою родиною через війну і наразі 

живе у притулку. Тільки квартирне/до-

машнє утримання. Перевага надається 

людям, що мають досвід утриманя сер-

йозних порід. Іветта має всі щеплення 

та стерилізована.

Кішечка Руся, їй 5 років, була ева-

куйована з прифронтового населеного 

пункту. Після евакуації була налякана 

і майже не виходила зі свого будиноч-

ку у вол’єрі, але зараз з радістю сидить 

на ручках і муркотить. Вона вже сте-

рильна та вакцинована, дуже лагідна та 

контакт на. Руся не втрачає надію знай-

ти родину, яка подарує їй свою любов.

Сіренька кішечка Муся, їй 7 років. 

Інтелігентна, ніжна, мила та спокій-

на. Зайвий раз не потурбує господаря, 

але якщо господар проявляє ініціативу, 

то Муся залюбки відповість приємним 

муркотінням. Стерильна і вакцинова-

на. Подаруйте поважній киці своє тепло 

і любов.

Якщо вам сподобалися наші 
підопічні тварини, телефонуйте 
заbномерами 067 320 79 04bабо 

0 800 50 43 13. Приїхати та 
познайомитися зbними можна 
кожного дня заbадресою: 
пр-тbАерокосмічний, 358.
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